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A DISSERTATION ON SEMIRAMIS
THE ORIGIN OF MECCA, €s..

3

From the Hindu Sacred Books.

BY LIEUT. FRANCIS WILFORD.
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N the Scinda-purina and Vis'va-sira pracisa, or
declaration of what is most excellent in the world, we
find the following legends, which have an evident
relation to the origin of Semiramis, the Syrian dove,

Ninus, and the building of Niuniveh, Hievapolis, and

Mecca, &c. :

Maua’-pe'va and his consort Pa’rvaTi, witha
view to do good to mankind, quitted their divine
abode on Czilasa, and proceeding towards the north,
alighted on the summit of the Nishidz mountains,
where they found the Devizas ready to receive them,
with a numerous retinue of Celestial Nymphs, and
Heavenly Quiristers. Magra'-pe'va was so struck
with the beauty of some of the Apsaras, and his looks
were so expressive of his internal raptures, that
Pa'rvari; unable to conceal her indignation, utter-
“ed the most virulent reproaches againft him, Con-
~scious of the impropriety of his behaviour, Mama’-
‘pa'va used every endeavour to pacify her ; he hum-
bled himself; he praised her, and addressed her by
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the Hattering appclla:ion of Maua'-sua’ca; but to
nc purpose. She fled into Cysha-duip, on the moun-

- tains of Vabni-vyipta, and seating herself in the hol-

low trunk of a Sami-tree, performed Tapasyi, (or
austere devotion) for the space of nine years; when
fire springing from her, pervaded with rapid violence
the whole range of mountains, in so much, that men
and animals were terrified, and fled with the utmost,
precipitation. Dux'vi, unwilling that her devotion
should prove a cause of distress to the animal crea-
tlon, recalled the sacred flame, and confined it in
the Sami-tree. She made the hollow of that tree her
place of abode and dalliance ; and hence she is called
Sami-Ra'ma’, or she who dallies in the Sam:-tree.
Tue ﬁlgltlves returning, performed the Puja in
adoration of her, with songs in her praise. The flame
confined in the Sami-tree still remains in it; and the
Devités are highly delighted with the fire, which is
lighted from the Arani (or cubic wood of that tree.)
The Arani is the mother of fire, and is produced

from the Sami-tree. From that time, this sacred tree

gives an increase of virtue, and bestows wealth and
corn. In the month of As'wina, or Cooar, the tenth
of the first fifteen days of the moon is kept holy, and
Puja 1s made to Sami-Ra’'ma’ and to the Sami-tree ;
and those who perform it obtain the object of their
desires. This sacred rite I have hitherto kept con-
cealed from the world, says Mana’pr'va, but now
I make it known for the good of mankind; and
whosoever performs it will be victorious over his
enemies for the space of one year,

| i Durine
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Durincthesetransactions,Vi'svE'swaz a-Man a'
pe'va,or Ca'si’-pari (that is tosay, Mata'-pr'va,
the lord of the world and sovereign of Cis'; or Benares)
visited the country of Purusnorama, in Utcola-dé-
sa or Oriffa; which he was surprized to find over-
spread with long grass, and without inhabitants. He
resolved to destroy the long grass, and for this pur-
pose, assuming the diminutive shape of a dove, with
an angry countenance, commenced the performance
- Tapasya ; his consort De’v1’ also transformed herself
" into a bird of the same species ; and from that time
they were known to mankind, and worshipped under
the titles of Caro’re’swara and Caro're'st’ or
They set
fire to the Cusha, or long grass, and the country be-
came like Vindra-van near (Mutira) and was soon fill-
ed with inhahitants. The spot where they performed
their Tapasyd, is called to this day Capéla-si*hali, or
the place of the dove. It is a celebrated place of
worship, and, as I am informed, about five coss from

Iswara and Ist/, in the shape of a dove.

Fagannat’ha. |

Armost the whole universe was likewise at this
time overspread with long grass; and to destroy it,
Maua'-pe'va, with his consort, resolved to travel
round the world. They accordingly proceeded into
Cusha-duip, which they found thinly inhabited bya few
Mlech’bas, or impure tribes, and the Yavanas, who
concealed their booty in the grass which covered the
country. :
. Maua-pz'va took compassion on them, and con-
sidering their sufferings in this inhospitable country

as a sort of Tapasyd, he resolved to bestow Modcsha,
or
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$r eternal bliss, on them: for this purpose he assumed

the character and countenanee of Mo'csHE'swaRr & or
Iswarna, who bestows -Mdcsha ; and directed his con-
sort Caro’rTe’s1, who is also called Mabi~bhaga, to go
to Vabri-st’hin, on the borders of Cushg-duipa; there
to make Zapasyd, in order to destroy the long grass.
Accordingly she went into Vabni-st’hin ; and that she
might effect it without trouble to herself, she assumed
anotherform: from which circumstanceshe was named
Ana'ya'sa’. Inthis character she seated herselfon a
beautiful hill, and there made T&zpasy@ for many days.
At last fire sprung from her devotion, and its presiding
power standing before her, she directed him to destroy
the Cusha ; when the hills were soon in a blaze, and
the Yavanas and other Mléch’has obtaining Moicsha,
were reunited to the Supreme Being, without labour
or effect on their part ; that is to say, they were in-
volved in the general conflagration and destroyed.
WrEN the grass was consumed, Ana'va'sa order-

ed the clouds to gather and pour their waters on the
land, which was soon overflowed. The waters then
retired, and the four great tribes came into Cusha-duip,
where they soon formed apowerful nation, and became

‘rich and happy. After the conflagration, all sorts of

metals and precious stones were found throughont the
country. The countenance of Ana'va’sa’-pzs'viis

that of fire ; and a most divine form itis.
Trzinhabitants scon after deviating from the paths
of rectitude, became like the M/éch’has: and.the ¥a-
vanas re-entered Cusha-duip, plundering and laying
waste the whele country. The four tribes applied td
Ana'ya'sal
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ANa'va'sa’, offered praisesto her, and requested she
would protect them against the Zavanas, and dwell
among them. Mauna’-sua’ca’assented, and the spot
which she chose for her abode, is called Mubd- bhaga-
st’ban, or the p]acc of Maua'-sua'ca’.

I~ themeantimeMana'-ps'vawasat Micsha-st’hin,
-~ or Mdcshésa, bestowing Modcsha on all who came to
worship there. It is a most holy place; and there
Mana'-pe'v a laid aside the countenance and shape of
Carore'swara,andassumed thatof Mocsne'wara.

- Amonc the first votaties of Mana’-p E'va, who re-
paired to Mocsha-st’han, was Vi'rase'na, the son of
Guuyaca. He had been making Tapasya for a long
time, in honour of Mana’-pr'va, who at last appear-
ed to him, and made him king over S/’hévaras, or
the immoveable part of the creation. Hence he was
called St’ma’vara-patr; and the hills, trees, plants,
~and grasses of every kind were ordered to obey him.
His native country was near the sea; and he began his

reign with repressing the wicked, and insisting on all

his subjects walking in the paths of justice and recti-

tude. In order to make his sovereign acknowledged
throughout the world, he put himself at the head of a
numerous army ; and directing his courfe towards the
north, hearrived at Mdcsha-st’bin, where he perform -
ed the Puja in honour of Mocsur'swara, ac cording
to the rites prescribed in the sacred books. From Mdc-

shésa he advanced towards the Agni-parvatas, or fire-
mountains, in Vabnist’hin; but they refused to meet
him with presents, and to pay tribute to him. Incens-

ed at their insolence, ST’ua’var-rati resolved tode-
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stroy them ; the officerson thepart of SAM1'-Ra'ma’,
thesovereign of Vabnist’han, assembledall their troops,
and met the army of St’ua’var-rati; but after a

~bloody conflic¢t, they were put to flight.

Sami’-Ra’ma’amazed, enquired who this new con-
queror was; and soon reflected that he could never
have prevailed against her, without a boon from M a-
aa'-pE'va, obtained by the means of what is called
Ugra-Tapasyd, or a Tapasyi performed with fervor,
earnestness of desire, and anger. ' She had a confer-
ence with ST°na’var-raTi; and as he was, through

~ his Tuapasyd, become a son of MAuA'-DE'v A, she told

him she considered him in that light, and would al-
low himto command over all the hills, trees, and plants,
in Vabni-st’bin.  The hills then humbled themselves
before St’na’var-pari, and paid tribute to him.

~ Tue origin of Ninus is thus related in the {fame
sacred books. One day,as Maua’-pE'va was ramb-
ling over the earth naked, and with a large club in his

- hand, he chanced to pass near the spot where several

Munis were performing theirdevotions, Man A'-DE'vaA
laughed at them, insulted them in the most provoking
and indecent terms; and lest his expressions should
not be forcible enough, he accompanied the whole
with significant signs and gestures. The offended
Munis cursed him, and the Linga or Phallus fell to the
ground. Maua'-pE’va, in this state of mutilation,
travelled over the world, bewailing his misfortune.
His consort too, hearing of this accident, gave herself
up to grief,and ran after him in a state of distraction,
repeating mournful songs. This is what the Greck
‘ | miythologists
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mythologists called the Wanderings of Demart ER,.

and the Lamentations of Baccuus.

Tre world being thus deprived of its vivifying\

principle, generation and vegetation were at a stand ;
Gods and men were alarmed; but having discovered
the cause of it, they all went in search of the sacred
Lz’ngcz- and at last found it grown to an immense
size, and endowed with life and motion.

Havine Worshlpped the sacred piedge they cut it,
with hatchets, into one-and-thirty pieces, which Poly-
pus-like, soon became perfect Lingas. The Devatas
left one~and-twenty of them on earth; carried nine
into Heaven, and removed one into the inferior regi-
ons, for the benefit of the inhabitants of the three
worlds. One of these Lingas was erccted on the
banks of the Cumud-vaii, or Eupbrates, under the
name of Ba'Le'swara-Linca, or the Linga of Is-
wARA the Infant, who seems to answer to the Juri-
TeErR PuER of the western mythologists. To satisfy
De'vi, and restore all things to their former situa-
tion, Maua’-ne'va’ was born again in the charac-
ter of BavLe'swa'ra, or Iswara the Infant. Ba-
Le'swa'ra, who fosters and preserves all, though
a child, was of uncommon strength ; he had a beau-
tiful countenance; his manners were most engag-
ing; and his only wish was to please every body ;
in which he succeeded effectually; but his subjects
waited with impatience till he came to the age of ma-
turity, that he mlght bless them with an heir to his
virtues. BarLe'swa’ra, to pleafe them, threw off his
childlike appearanc,c/,\gnd suddenly became a man,

under thetitle of Li'LE'swaRrA, or Iswara, who gives
pleasure
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pi‘easure and delight. He then began to reign over
Gods and men, with the strictest adherence to justice
and equity : his subjects were happy, and the women
beheld with extacy his noble and manly appearance.
With the view of doing good to mankind, he put

- himself at the head of a powerful army, and conquer-
‘ed many distant countries, destroying the wicked, and

all oppressors. He had the happiness of his subjects
and of mankind in general so much at heart, that he
entirely neglected every other pursuit. His indiffer-
ence for the female sex alarmed his subjects : he en-
deavoured to please them; but his embraces were
fruitless. This is termed Asc’halana in Saunscrit ; and
the place where this happened was in consequence de-
nominated Ase¢’balanst’hin. The Apsaras, or celes-
tial nymphs, tried in vain the effect of their charms.
At last Sami-Ra'ma’ came to Asc’balanst’hin, and
retiring into a solitary place in its vicinity, chanted
her own metamorphoses and those of Li'Le'swara,
who happening to pass by, was so delighted with the
sweetness of her voice, that he went to her and en-
quired who she was. She related to him how they
went together into Urcoladésa in the characters of the
Caro'reswara and Carotrr's:: adding, you ap-
peared then as Mocsue'swa’ra, and I became
ANav'asa; you are now Liléswara, and I am Simi-
Rama, but I shall be soon Liléswas ;. Li'Le'swara,
being under the influence of Ma'va, or worldly il-
lusion, did not recollect any of these transactions;
but suspecting that the person he was speaking to
might be a manifestation of Pa’avati, he thought

it adviseable to marry her; and having obtained her

consent,
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consent, he seized her hand, and led her to the per-
formance of the nuptial ceremony, to the universal
satisfaction of his subjects. Gods and men met to
solemnize this happy union; and the celestial nymphs
and heavenly quiristers graced it with their presence.
Thus Sami-Ra’ma’ and Li'te’swara commenced
their reign, to the general satisfaction of mankind,
who were happy under their virtuous adminiftration.

Frowm that period the three worlds began to know
and worship Li'Le’swara, who after he had con-
quered the universe, returned into Cusha-duipa. Li'-
LE'swarA having married Sami-Ra’ma’, lived con-
stantly with her, and followed her wherever she
chose to go: in whatever pursuits and pastimes she
delighted, in these alone he took pleasure; thus

they travelled over hills and through forests to dis-
rant countries ; but at last returned to Cusha-duip:
and Sami-Ra’ma’ seeing a delightful grove near the
Hyadanciti (or deep water) with a small river of the
same name, expressed a wish that he would fix the
place of their residence in this beautiful spot, there
to spend their days in pleasure.

Turs place became famous afterw ards, under the
name of Lila-st’bidn, or the place of delight. The
water of the Hradanciia is very limpid and abounds
with Camala-flowers, or red Lotos.

Sami-Ra'ma’is obviously the SEMIRAMIS of the
western mythologists, whose appellatlon is derived
from the Samscrit Sami-Ra'me'st’, or Ist' (Isis)

dallymg in the Sami, or Fir-tree.

MI "R aAmE’s1 is not to be found in the Pumnm . but it

is more grammatical than the other; and it is abfo-
‘ lutely
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lutely necessary to suppose the word Isi’ or Esi'
in compostion, in order to make it intelligible,
Dioporus Stcurus*informs us that she was born,

at Ascalon : the Purands, that her first appearance in

Syria was at Asc’balana-st’hin, or the place where
Li'Le’s1a or Ninus had Asc’halana.

Tur defeatof SEMiraMIs by STAUROBATES,Isie~
corded in the Purinis with still more extravagant

circumstances ; for StAurRoBATEs 1is obviously

ST'HA'VARA-PATI, Or ST’HA'WARA-PATI,.as It is

- more generally pronounced.

Tue places of worship mentioned in the above le~
gends are Micshésa or Mdcsha-st’han, Asc’hala-se*hin’
or Asc’halana-st’bin, two places of the name of Lila-
st’han or Lilésa-st’han, ﬂna_yasa dévi-st’ ban and Ma-

ha-bhaga-st’han

Tue Brabmens in the western parts of Iudia, insist
that Mdcsha-st’bin is the present town of Mecca. The
word Mécshais always pronounced in the vulgar dia-
lects, either Moca or Mucta; and the author of the

Dabistan says, its ancient name was Maca. We find it

called Maco Raba, by Proremy, or Moca the Great
or llustrious. Guy PaTin mentions a medal of An-
ToNINUS Pirus with this legend, € Mok, 1Ep. axr. arro,’?

‘which he very properly translates Moca, sacra, inviola-

bilis, suis uiens legibus, ** Moca the boly, the inviolable,
and using ber own laws.”> This, in my humble opinion,
1s applicable only to Mecca, ox Mécsha-st*han, which
the Purinis describe as a most holy place. The
Argbian authors unanimously confirm the truth of

~ * Dieperys Sicurus, lib. 3, cap. 2

Vor, IV, , Cc : the
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‘the above legend; and it is rldxculous to apply it to
an obscure and insignificant place in Arabia Petrea,
called also Moca. It may be objected, that i it does not
-appear that Mecca was ever a Roman colon Y. I do
not beheve 1t ever was; but at the same. time it was
possible that some connectwn for commermal purpo-
ses might have existed between the rulers of Meccaand
the Romans in Egypt. The learned are not ignorant
that the Romans boasted a little too much of their
progress in Arabia; and even medals were struck with
no other view, apparently, but to Impose on the mul-
- titude at Rome. It is unfortunate that we do not meet
‘in the Purands with the necessary dafa to ascertain,
beyond doubt, the situation of Mocshea. From the
particulars contained in them, however, it appeérs to
have been situated a great way to the westward, with
respect to India, and not from Egypt and Ef/mpm, as
has been shewn in a former dissertation on these
countries, and in the third volume of the Asiatic
Researches. T : '

It is declarad in the Purdnds that Caro'te'swara
and his consort Caro're’s1, in the shape of two
doves, remained there for some time; and Arabian
authors inform us, that in the time of MoHAMMED,
there was in the temple of Mecea a pigesn carved in
wood, and another above this: to destroy which,

- Monammep lifted AL upon his shoulders. These

pigeons were most probably placed there in com-

- memoration of the arrival of Maus'-ps'va and
De'vi, in the shape of two doves,
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T worship of the dove seems to have been pe-
culiar to India, Arabia, Syria, and Affyria. We read

of SEmiramis being.fed by doves in the desart; and

of her vanishing at last from the sight of men, in
the shap'e of a dove; and according to the Purinis,
Caro'rr’si, or the dove was but a manifestation of 5
SAMI Ra'mals '

Tue dove seems to have been in former times the
device of the A/fyrian, as the eagle was of the Rowan
empire; for we read in Isa1as*, “ And the inhabi-
“ tants of this country shall say in that day, such was

¢ our expectation! behold whither we wanted to fly
¢ for help from the face of the dove; but how could
f¢ we have escaped

I nave adhered chiefly to the translation of TRE-
mEeLnius, which appears the most literal, and to
be more expressive of the idea which the prophet
wished to convey to the Fews, who wanted to fly to
Egypt and Ethiopra, to avoid falling into the’hands of
the  Affyrians ;) but were to be dlsa,ppo'nted by the
fall of these two empires.

ArL commentators have unanimously understood
Alfyria by the Dove, and have translated the above
passage accordingly. Caro're’s1, or the dssyrian Dove,
was also mentioned in a song, current in these coun-
tries, and which seems to refer to some misfortune :
that had befallen the 4ffyrians. The 56th Péalr_n' 15
directed to be sung to the tune of that -song,'whi;ch
was known to ‘every body; and for this purpose the

® Isa1as,.cap. xX.in fine,
Ccae ' L st
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ﬁfs;t_ve_rse, as usual, 1s inserted, ¢ ‘f/ae dove o.fdz’.f.u
5 fant countyies is now stvuck dumb.?

Tre Hindus furcher insist, that the dlack stone in the
wall of the Guala, is no other than the Linga or Phal-
lus of Mauna'-peva’; and that when the Caaba was
rebuilt by MowaMmED, (as they affivm it {0 have been)
it was plabed in the wall, out of contempt ; but the
new converted pilgrims would not give up the wor-
ship of the élack sione ; and sinistrous portents forced
the ministers of the new religion to conniveat it. Ara-
bian authorsalso inform us that stomes were worshipped
all over Arabia, particularly at Mecca; and Ar- SHAH-
RESTANI¥ says, that the temple at Mecca was dedica-
ted to Zonar or Kyevun, who is the same with Sa-
turN. . The author of the Dudsstan declares possi-

tively that the Hejar al aswad, orthe black stone, was

the image of Kvevux. Though these accounts

- somewhat differ from those in the Purdnds, yet they

shew that this black stone was the obJect of an 1dola~
trous worship from the most remote times. \
- Tuzr Mussulmans, in order to palliate their 1doI“try
towards it, have contrived other legends. Kyevun

is the Cuyun of Scripture, alsoicalled REmpuanw,

which is interpreted the -Godof Time. If so, Cavyun,
or KYI:VU N, must be Maua'spe'va, called also MA..

21 Al-CAlL . a, a denomination of the same import with

Remrran; the Egyptians called: Howrus, the lord of

time; and hORU $ 18 the same Wlth HARA, or MA.J

HA'-DE VAT

* Save’s Koran,
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THE ORIGIN OF MECCA; &e. 389
Ths reasor of this tradition is, that the Sabians,
who worshippedthe seven planets; seem to have con—

sidered Sartirn 4§ the lord of time, on account of
the length of its periodical revolution and it appears

* from the Dubistan, that sorhe ancient tribes i Persia

had conttived a cytle of years, consisting of the revos
lutlon of SATURN répeatedly multiplied by itself. -
UASCTHALAZST HA'N, or Asc’halana-st*bin; is obvi=
ously Ascalon ; thete SE MIRAMIS was boin, accoidmg
to Dioporus SicurLus; of, accotding to the Puri~

nis, there she made her first appeararices

Mama'isria'¢a’-stua’y is the sihan or place of
Sam1'“Ra’'ma’, in the characters of Mana-zua'ca’;
or the great and prosperous goddess. This implies
also that she bestowed greatness dnd prosper:ty to
her votaties. ' ik

W cannot but suppose that the s bin of MAH A=
sra’cais the ancienttown of Mabogcalled now Men-
bioz and Menbig; the Grecks called it Hierapolis, or
the holy city: it'Was a place of great antiquity ; and
theré was a' famous temple dedicated to the Syrian
goddess; whose statue of gold was placed in the cen-
ter, between those of JuriTer and Juno. It had a
golden dove on its head; hence some supposed it

was designed for Sesiramis, and it was ewice every
'year carried to the sea-side in procession;  This sta-

tue was obviously that of ‘the great goddess; or Ma-
wA'sua’ca’-pEv1’; whose history is intimately con- -
nected with that of the Dove in the western mytho-
logists; as wcll as i the: P“rmzw L

| Gty TitiA AN



390 A DISSERTATION ON SEMIRAMIS,

Anx ancient author * thus relates her origin:  di-
“ citur et Eupbratis fluvio ovum piscis Columba adse-
¢ disse dies plurimos, et exclusisse Deaw benignam et
“ misericordem hominibus ad donam vitam.? < It
¢ is related that a Dove hatched the egg of a fish,
“ near the Euphrates, and that after many days of in=
“ cubation came forth the Goddess, merciful and pro-
¢¢ pitions to men, on whom she bestows eternal bliss.”’
Others say that fishes rolled an egg upon dry land,
where it was hatched by a Dove, after which appear-
ed the Syrian Goddess.

HEer origin is thus related in the Purdnds : The
Yavanas having for a long time vexed the inhabitants

of Cufba-duip, they at last applied for protection to

- Ma'ua’-sua’ca’-pe'vi, who had already appeared
in that country in the characters of Sami-Ra'ma’
and Carotre’st’, or Ist', in the shape of a Dove; they
requested also that she would vouchsafe to reside a-
. mongst them. The merciful Goddess granted their

request ; and the place where she made her abode

was called the s#’-bin, or place of Maba-bhaga.
Tug Syrian name of Mabog is obviously derived
from Mana'-sua’ga’. This contraction is not un-
common in the western dialects, derived from the
Sanscrit s and Hesycu1us informs us that the Greeks
pronounced the Hindu word Maba great, Mai. Mabog
is mentioned by Priny, where we read Magog; but
Mr. DAN'VI vr£ shews that it should be Mabeg': 1
-conclude frorm some manuscript copies. - This isalso

¥ Luvcrus AMpeLIvs ad MACRIN.
confirmed

Niniveh,

- qnd Pa

0DORY!
there W
Scuipty
it is sal
And th
ancient
knotwn,

Loy 1

Niniveb,
of these
pointed
Twoy
tind,
face of

- my b

Ry
Baig



g

imby; el

””’Mm: .

--” ,“ k

gofja‘ﬁfSh.f :
days of ine |

il ad e |

mal bl |

n dry land,

ich appeats |

pinds T !
mhabltams

'3 Dine; hff‘-
¢ to resides
granted thﬂ s

ade het abo&t '

ihiebhagt
jously det
jon s 0B
ved: from ”1
iat thet Vi

t, Moi. Mdf‘t |
dMﬂgﬂg’
ibe gt
gs. Tlus 15 W _

Em :

R R,

'tonﬁrmed by its present name, which is to this day

Manbig or Manbeg. We find it also called Bambukeh
(Bapfuxn) Bambyce) ; and in Niesuvar’s Travels it is -

 called Bombidsche: 1 supposs for Bombiksche or Mo~

digz: but this is equally corrupted from Ma’ aébaga.

1In the same manner we fay Bombay for Momba ; and

what is is called " in Indin Bambu or LPambu, 15 called
Muambis in Thibet.
Tae temple of Mabog was frequented by all na-

tions ; and amongst them were pilgrims from Zndia,
according to Luc1an, as cited by the author of the

Ancient Univerfal History.
M asoc, or Hierapolis, was called also O/d Ninus, or
Niniveb, according to AmMmraNus MARCELLINUS,

and PrirosTrATUS : and there is no mistake in D1« -

oporusSicurusand CTes1as, when theyassert that
there was a town called Nimweh near the Euphrates..
Scripture also seems to place Ninsveh thereabout ; for

it is said that Rezen was between Ninivebh and Cczlacb

And the situation of Rezen, called also Resdina, by
ancient authors, and Razain by the moderns, is well
known, as well as that of Calach on the banks of the

 Lycus, now the Zab, to the eastward of the Tirus.
" Niniveb, of course, must have been to the westward
_of these two places, and falls where the O/d Ninus i

pointed out by AMMIANUS, PHI1OSTRATUS, &C.
Two places of that name are mentioned in the Pu-
vands, under the name of Lilast’ hin, the s’’han or
place of Li'Le’saor Ninus. "Therecan be no doubt,
in my humble opinion, of their identity ; for Sam1’~
R A'mA’is obviously SEmiramis. Ninuswas theson
of Brrus, and, according to the Parings Li'LE'sa
| Ccy sprung



392 A DISSERTATION ON SEMIRAMIS.

sprung from Ba'Le’swara, or BarLesa; for both
denominations, being pérfectly’synonimous, are in-
differently used in the Purdnss.

Nin1ven on the Tigris, seems to be the srbin of
Li'ce’s a,wherehelaidaside the shape and countenance
of Ba'LEs o, and assumed that of L1’ E'sa. Theother
" placeof Licesa, which Sam1'-Ra’ma’,delighted with

the beauty of the spot, chose for the place of her re-

sidence, is Hierapolis, called also Ninus or Nineveb =
hence we find her statue in the temple of Mana'-
Bua'ca’. It is said to have been situated near a deep
pool, or small lake, called from that circumstance
Hradancita ; and the pool near the temple of Hierapolis
was described to be two hundred fathoms deep. Sa-
m1’-Ra'ma is represented in a most amiable light in
the Purinds, as well as her consort LiLe's WARA, OF
Live'sa. ' .

STEPHANUS of Byzantium says that N1nus lived at
a place called Telans, previous to his buiding Ni-
néveb s but this place, I believe, is not mentioned by
any other author,

Nivus is with good reason supposed to be the

Assur of Scripture, who built Niuiveh ; and Assur
1sobviously the Is'wara of the Purinds, with the
title of L1’LE’S\VARA, Li'vesa, or Ninus. The
~word I'swara, though generally applied to deities, is
“also given in the Purdnds to Kings ; it signifies Lord
and Sovereign. Sy

Witn 'respect to the monstrous origin of BE'LEs A,
and the thirty—one Phalli ;- my Pandit, who is an
astronomer suspects it to be an attempt to reconcile
the course of the moon to that of the sun, by divid-
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iﬁg the synodical revolution into thirty_one parts,
which may represent also three hundred and ten years,
As this correction is now disused, he could give me
no further information concerning it. To the event
related is ascribed the origin of the Linga or Phallus,
and of its worship : it is said to havehapperied on the
banks of the Cumud-vati, or Fupbrates ; and the first
Phallus, under the name of Balefwara-Linga, was-
erected on its banks. This is confirmed by Diopo-
rUs Sicurus; who says that SEmiramus brought
an Obelisk from the mountains of Armeniz, and
erected it in the most conspicuous part of Babylou -
it was 150 feet high, and is reckoned, by some au-
thor, as oneof the seven wonders of the world *. The

Fews in their Talmud allude to something of this

kind; speaking of the different sorts of earths, of

~which' the body of Apam was formed, they fay that

the earth which composed his generative parts, was
brought from Babylonia. | .
Tr e next place of worship is the s’ban of Ana’ya’-
sA-DE'v1’: thisis obviously.the Ty i veies ( Hesvon fes
Anaias) of StrABO, or the temple of the goddess
ANA1A, Or ANA1As, with its burning spring of Na-
eutHa. They are upon a hillock, called Corcura by
the antients, and now known by the name of Corcoor:
it is near Kerkook, and to the eastward of fthe Zigris. To
this day it is visited by pilgrims from Zidia ; and I have
been fortunate enough to meet with four or five who -
had paid their devotions in this holy place. I consult-

¥ Diop, Sic, lib. 3. Cap, 4o

.



304 A DISSERTATION ON SEMIRAMIS,

ed them separately, and their accounts were as satise
Jactory as could be expected. They call it Fudli=
mic’hi, or the flaming mouth.

Tr1s conflagration is minutely described by Dio=
porUs SicurLus*, who says, that in former times a
monster called Arcipa, who vomited flames, appeared
in Phrygia ; hence spreading along mount Taurus, the
conflagration burnt down all the woods, as fir as Iudia }
then, with a retrograde course, swept the forests of
mount Liban, and extended as far as Egyps and Africa.:‘
at last a stop was put to it by MINERV 4.

Tre Phrygians remembered well this conflagration
and the flood which followed it; but as they could

" not conceive that it could originate from a benevos
less Goddess, they transformed her into a monster,
called Arcipa. Alcide however is an old Greek word,
implying strength and power, and is therefore syno-
nimous with Sdcé-or Sécti-devi, the principal form of
Sa’mi’-Ra’ma’; and other mamfestations of the fe-
male power of nature.

Inpreo the names and titles of most of the Bazéy-
lonian deities are pure Sanscrit : and many of them

are worshipped to this day in Judia, or at least their

legends are to be found in the Purauas.

Trus Semiramisisderived from S:zmz-Rmizf«’sz, or
Sami-Rama, and Sami-Rama- dévi.

MivritTa from Militia-Devi, because she brlngs
. people together (Connuta).

* Diop, Sig. liby 4. cap. §.
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Suacka, or Saca, is from the Sanscrit Sécta-dévi,
prononced Sécd in the vulgar dlaleéts. it 1mplies
strength and power. - : ¥

St.aMB A, or Salambo, is from Sarwimba, often pro.- ,
nounced Salwdmbi : it signifies the mother of all:
and she is the Mﬁgm Mater of the western mytho-
logists. '
 Dz'vr is called also d'ntargati, or Antargald, be-
cause she r‘esides within the body, or in the heart,

" and thereby gives strength and courage. This is the

Goddess of Victory in India, and they have no other :
it is declared in the Purinds, that she was called A'n-
trasT I (atitleof the same import with the former}
in the forests of Vishila-van, on the banksof the river
Tamasa, in Chindra-duip: from A'mirast’hi the old
Britons, or rather the Romans, made Andraste.

“Tug Babylonian Goddess was called also the Queer
of Heaven ; and to this day a form of Devi, withthe
title of Swverga radni-dévi, or DEv, Queen of Hmwzz,

s worfhlpped in India.

Ruxa is from Hriyg-devi, or the bashful or modest
Goddess. : ; |
R axuis from Rdcéswara: aname of Luxus, from
one of his favourite wives called Raca: it signifies
also the full orb of the Moon. : R
Naro, or NEego, is I'swara, with the title of
Nava, or Naba, the celestial.
NarcaL is from Anmgalm*mam; that is, he who
is independent. . :
Apram-MELECH is from A'dbarm-cswara; -for
I'swara
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I'swarA and Merren, in the Chaldean language;
are synonimous.

ADHARME’SWARA is thus called, because he pu-
nishes those Who devme from the paths of justice and
rectitude. |

ANAM-MELECH 18 from Anam-éswara or Is'wara;
who, though above all, behaves to all with meekness
and affability.

‘Nimrobp is from Nipa-Rudia, becairse Rupra of
Mana'-pr'va gave him half of his own stﬁength

Vanni=st'una's, called also Agni-s’bin is said in
some Purinds to be in Cuslm-dmp and in others; to
be on the borders of it. It includes all the moun-
tainous country from Phrygia to Herat.  Vabui-st’hin

and Agni-st’hin are denominations of the same im-
port, and signify the country or séat of fire, from the
numerous volcanoes and burning springs which are
to be found all along this extensive range of moun-
tains. The present Azar-Biijin is part of it; and
may be called Vabni-sthin proper. Azar, in the old
Persian, signifies fire; and Bdijin, a mine or spring.

This information was given to me by Mr. Duncan,
sesident of Benares, who was so kind as to consult on
this subject with Meup1-Ar1-Kua'~, one of the Au=
mils of the Zemindiry of Benares. He is a native of
Khorassan, and well acquainted with the antiquities of
-his own country, and of fran in general. According
to him, the principal Béiijin, or spring of fire, is at
a place called Baut-Cubeb *, in Azar-Baijin. Vabni-

r
* It is vulgarly called Bakw
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st’han is called also Vabni-vyapta, from the immense
:quantity of fire collected in that country. There are
many places of worship remaining throughout ran,
The principal
are Balk and the Pyrewm, near Herat. Hingliz, or
Anclooje, near the sea, and about eighty miles from
it is now deserted ; but there
This
place, however, is seldom visited, on account of the
difficulties attending the journey to it.

Ganea'wa'z, near Congo, on the Persian Gulph,
another place of pilgrimage, where are many caves,
with springs in the mountains. .

Tue sthinof CaryA'na-Ra’ya and Govinpa-

remain twenty-four temples of Buava'nr,

Ra'va, two incarnations of Visunu, is in the cen=
tre of Bussora, on the banks of the Euphbrates 5 and
there are two statues carefully concealed from the
sight of the Mussulmans.

Ana'va'sa’-pe'vi-st’ma’y has been already men-
tioned ; and the great Judli-muc’hi is the designation
of the springs of Naphtha, near Baku.

THERE Is also another Hindu place of worship
at Babarein (El Katif) and another at Astrachan,
where the few Hindus who live there worship the Fol-
ga, under the name of Su’'rva-muc’u1’-Ganca; the
legends relating to: this famous river are to be found
in the Purinds, and confirm the information of the
pilgrims who have visited these holy places. There
are still many, Hindus dispersed through that immense
country ; they are unknown to the Mussulmans ; and
they pass for Gaeérzs, as they call them here, or

Pczrszs,
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Poarfis.  Thére is now at Benares a Bribman of the
name of Dr'vi-pa’s, who is a native of Me/hed; he
was introduced lately to my acquaintance by Mr.

‘Duncan; and he informed me that it was supposed.

the;e were about 2000 families of Hindus in Khoraf~
fan ; that they called themselves Flindi, and are known
to th\? Muflulmans of the country under that appel-
lation.

Tuis, in my opinion, accounts for the whole coun-
try to the south of the Ca/pran sca, from Khoraffan
and Airrokhage, as far as the Black Sea being called
India by the antients; and its inhabitants in various
places Sindi : it 1s 1mplicitly confirmed by the Purd-
nds, in which it 1s said that the Sarya-muc’hi-Ganga,
or Volga, falls into the Sea of Sind. The Hindus near
Baku and at Affrachan, call it the zew sea, because
they say it did not exist formerly. Theyg have le-
gends about it, which, however, my learned friend
Vipuva'-xa'ru could not find in the Puranas. o

Accorpine to the pilgrims I have consulred, there
are about twenty or thirty families of Hindus at Balk
and Evusesius informs us, that there were Hindus
in Bactviana in his time. There are as many fami-
lies at Ganmgéwiz, or Congo; about one hundred at
Buffora; and a few at Babarein: these informed Pura's
Na'Zpur1’y a 2dy7 and famous traveller, called also
Uzp’uwaba'nu, because he always keeps his hands
elevated above his head, that formerly they corres—
_ ponded and traded with other Hindus on the banks
of the river Nila, in the eountry of Mﬁ', and that
they had once a house or factory at Cairo; but
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that, on account of the oppression of the Turks and
the rovmg Arabs, there had been no intércourse be-
tween them for several generations. There are no

.Hmdu,s at Amyamdwz, or Coreoors but they com-

pute a large number in the VIClnltY of Baku, and
Derbend. © The S/armfs at Sdmdikhi are Banyans or
Hindus, accordmg to the ch:tlonary of Commerce,
and of revouLy, as cited in the French Encyclo-
pxdia*,

Tur Cubdnis who live near Derbend, are Hindys, as

my frlend PURANA...PURI was told at Baki and

A{/t’mzban in his way to Mofcow; and their Brib-
mens are said to be very learned ; but, as he very pro-

perly observed this ought to be underftood relatively

ona comparison with the other Hindus in Perfia, who
are extremely 1gnorant
Ty relatlon is in a great measure confirmed by
StrAaHLENBERG, Who calls them Cuba and Cubaizins
and says that they live near Derbend, and are a dis- '
tinct people, supposed to be Jewsy and to speak still
the Hebrew language

Tre Sanferit characters might easily be mistaken
for the black Hebrew letters by superficial observers,
or persons little conversant in subjects of this nature.

Trx drani, figuratively called the daughter of the
Sami-tree, and the mother of fire, is a cubic piece of
wood about five 1nches in diameter, 'with a small hole
in the ypper part. A stick of the same sort of wood
1s placed in this cavity, and put in motion by a string
held by two men, or fixed to a bow. The friction

* Ad vocem Cheraffs,
' soon.
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soon produces fire, which is used for all religious
purposes, and also for dressing food. Every Brabmen

ought to have an Arani; and when they cannot pro- .

cure one from the Sami’-tree, which is rather scarce
in this part of fudia, they make it with the wood of

the Asvatt’ha, or Pippala-tree. This is also a sacred.

tree, and they distinguish two species of it ; the Pip-
pala, called in the vulgar dialects Pipal, and the Chalaz-
palasba.  The leaves of this last are larger, but the
fruit is smaller, and not so numerous as in the former
species. It is called Chalat-palasha, from the tremu-
lous motion of its leaves. It'is very common in the

hills; and the vulgar name for it is Pépala; from.

whrch I suppose is derived the Latin word Populus
for it s certainly the trembling Poplar or Afpen-tree.

Tue festival of Simiramis falls always on the
tenth day of the lunar month of Aswina, which this

year coincided with the fourth of Qctober. - On this
day lamps are lighted in the evening under the Sami-
~ trec; offerings are made of rice and flowers, and

sometimes strong liquors ; the votaries sing the praise’

of Sami’-Rama’-pevi’and the Sami-tree ; and having
worshipped them, carry away some of the leaves of
the tree, and earth from the roots, which they keep
carefully in their houses till the return of the festival
of SEmiramis in the ensuing year.
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X XVII,

ON THE ANDAMAN ISLANDS.

BY LIEUT. R. H. COLEBROOKE.

|

"B YHE Andaman islands are situated on the eastern

side of the bay of Bengal *, extending from
north latitude 10° 32" to 13° 40". Their longitude is
from 92° 6'to 92° 59’ east of Greenwich. The Great

Andaman, or that portion of the land hitherto so

called, is about one hundred and forty Bri/ish miles
in length, but not more than twenty in the broadest
parts. lts coasts are indented by several deep bays,
affording excellent harbours, and it is intersected by
mahy vast inlets and creeks, one of which has been
found to run quite through, and is navigable for

~* It is perhaps a wonder, that islands so extensive, and lying in
the track of so many ships, should have been, till of late years, so
little known ; that while the countries by which they are almost en-
circled, have been increasing in population and wealth, having been
from time immemorial in a state of a tolerable civilization, these.
islands should have remained in a state of nature, and their inhabi-
tants plunged in the grossest ignorance and barbarity.

‘Tre wild appearance of the country, and the untractable and fe- -
rocious disposition of the natives, have been the causes, probably, '
which have deterred navigators from frequenting them; and they.
have justly dreaded a shipwreck at the 4zdamans more than the dan-
ger of foundering in the ocean ; for although it is highly probable,
that in the course of time many vessels have begn wrecked upon their
coasts, an instance does not occur of any of the crews being saved, or
of a single person returning to give any account of such a disaster.
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